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Denadon (Dennadon), comes from the Kankan-area in Guinea. Orinigally it's
played to welcome the young women who dance the Mendiani-dance. These
girls are preparing themselves in a cabin on some distance frome the barg,
the dancefloor. As soon as they leave the cabin, each of them is put on a
shoulder of one of the waiting men, and he starts running to bring the girl to
the bara, the dancing area. In the bara they do some more walking around
while the girls are “dancing” on their shoulders and head. In this way the
man show the girls to the crowd that is gathered around the bara. As soon
as the girl are put on the ground, the Mendiani starts.

Aye si la bila yo eburuye temi, wolu ma wéndyélon
aye si la bila yo djembéfola luye, temi wolu ma wéndyélon
e ee eburuye temi, wolu ma wéndyélon
ayeé si la bila yo Mandenka luye, temi wolu ma wéndyélon

make way for the djembé players, they don't make no jokes!
Make way for the Mandinka's; they don't make no jokes!

Or another song:

Annye félike, yaya, Annye félike djembe folalu, Annye félikeé yaya o ya-o-lala
Let's Play, Djembé-players let's play !, Let's play yeah !
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Although some feel that an adjusted pattern for the echauffement of the
Sangban is not appropriate or original, you could try and use this pattern if
vou like.
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